
RF, Sonic & LED
ČEŠALJ ZA NJEGU KOSE

BEEABeauty
TB-1959

Upute za upotrebu



Kako biste osigurali pravilan rad ovog uređaja, molimo vas da pažljivo pročitajte ove upute prije upotrebe uređaja 
i sačuvajte ih za buduću referencu.

  UPOZORENJE
  Ne perite, ispirite ili uranjajte ovaj uređaj u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.
  Ovaj uređaj nije igračka i nije prikladan za djecu. Držite ga izvan dohvata djece.
  Ne koristite uređaj u svrhe koje nisu opisane u ovoj uputi.
  Održavajte češalj čistim od proizvoda za oblikovanje kose, poput; pjene, gela, lakova za kosu itd.
  Ako koristite ovaj uređaj na obojenoj kosi, boja se može prenijeti na češalj.
  Ovaj uređaj treba poslati isključivo ovlaštenom servisu za održavanje i popravak. 
  Pažljivo koristite ovaj uređaj slijedeći naznačene postupke. Nepoštivanje uputa može uzrokovati reakcije kože.

  OPREZ
  Ne koristite ovaj uređaj ako imate bolesti ili stanja povezana sa srcem, poremećaje lica, dijabetes, poremećaje zgrušavanja 
krvi, hemofiliju ili visoki krvni tlak; ako primate stomatološko liječenje; ako imate implantirane elektroničke uređaje; ako 
imate alergije nakon porođaja; ako imate metalni, plastični ili silikonski implantat u licu zbog prijeloma, plastične kirurgije 
itd.; ako su to, djeca i ljudi koji ne mogu jasno izraziti svoje želje; ljudi s posljedicama na očima, itd.; ljudi koji su prošli 
operaciju očiju (ako ste imali LASIK operaciju, molimo konzultirajte svog liječnika prije uporabe ovog uređaja).

Sigurnosne upute TB-1959



  Nepoštivanje može uzrokovati opasnosti, fizičku nelagodu pa čak i sljepoću. 
  Ako ste osjetljivi na svjetlost, konzultirajte svog liječnika o uporabi ovog uređaja.
  Ne koristite ovaj uređaj ako vaša koža ne podnosi visoke temperature.
  Nepoštivanje može uzrokovati opekline, električni udar ili ozljede. 
  Ne koristite ovaj uređaj ako imate alergije, kožne bolesti, alergijski kontaktni dermatitis ili osjetljivu kožu.
  Nepoštivanje može uzrokovati poremećaje kože i tijela. 
  Ne koristite ovaj uređaj ako ste trudni, tijekom menstruacije ili nakon poroda.
  Nepoštivanje može uzrokovati probleme sa kožom i hormonalne poremećaje. 
  Ne koristite ovaj uređaj u sljedećim uvjetima ili područjima osim na glavi: ako se osjećate loše; tijekom konzumacije 
alkohola ili uzimanja lijekova; ako ste umorni; ako je koža ozlijeđena, ima ekceme ili otekline; ako imate kožne bolesti 
i stanja poput dermatitisa, opeklina od sunca itd.; na područjima na kojima ste imali operaciju ili nedavno izvršili 
epilaciju; na čelu, usnama, očnim jabučicama, gornjim kapcima, ušima i vratu.
  Nepoštivanje može uzrokovati nelagodu na koži ili tijelu pa čak i sljepoću. 
  Ne koristite ovaj uređaj blizu zapaljivih ili eksplozivnih materijala, uključujući alkohol, benzin, razrjeđivače, sprejeve, itd.
  Nepoštivanje može uzrokovati požar i/ili električni udar.
  Ne bacajte ovaj uređaj u vatru ili ga zagrijavajte. Ne punite, ne koristite i ne čuvajte ovaj uređaj na vrućim mjestima.
  Ovaj uređaj ima ugrađenu punjivu bateriju koja se može zagrijati, zapaliti ili eksplodirati na visokim temperaturama. 
  Ako tijekom korištenja osjetite da vam koža postaje vruća, crvena ili otečena zbog svjetlosnih valova, odmah 
prestanite koristiti uređaj i pričekajte da se koža smiri. 
  Ne pokušavajte popravljati, rastavljati ili mijenjati uređaj kako biste izbjegli nesreće.



Opis	uređaja TB-1959
1  Glavna jedinica
2  Postolje za punjenje
3  Kabel za punjenje tip C
4  Upute za upotrebu
5  Gumb za napajanje
6  Gumb za RF način rada

7  Gumb za laserski način rada
8  Gumb za način vibracije
9  Indikator razine intenziteta i punjenja
10  RF dodirne točke češlja
11  LLLT laserska glava
12  Terminal za punjenje tipa C

  Naziv: Češalj za njegu kose BEEA Beauty, RF, Sonic & LED
  Model br.: TB-1959
  Ulaz: 5V/2A
  Snaga: 3.7V/5W
  Vrsta baterije: Li-polimer 3.7V 1000mAh

Specifikacije	proizvoda TB-1959
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  Punjenje uređaja:
  Priključite kabel za punjenje u terminal punjenja tipa C na postolju za punjenje i spojite drugi kraj kabela za 

punjenje na izvor napajanja. Postavite glavnu jedinicu na postolje za punjenje da započne punjenje uređaja. 
(Slika 2)

  Punite ovaj uređaj prema navedenim standardima (izlaz adaptera: 5V/2A).
  Punjenje uređaja traje oko 5 sati. Puna baterija omogućuje upotrebu od otprilike 90 minuta.
  Tijekom punjenja uređaja, bijeli indikator razine intenziteta/punjenja treperi. Kada je uređaj potpuno napunjen, 

bijeli indikator punjenja je stabilan.
  Isključivanje zbog niske razine baterije: Svi gumbi načina rada trepere 5 puta uz 5 zvučnih signala.

Uključivanje/isključivanje
  Za uključivanje: Dvaput dodirnite gumb “ON” da biste ga uključili i ušli u 

stanje mirovanja.
  Za isključivanje: Kada je uređaj uključen, dvaput dodirnite gumb “OFF” da 

biste ga isključili.

Priprema	za	upotrebu TB-1959

Slika 2



Upute	za	uporabu TB-1959
Da biste osigurali ispravno funkcioniranje ovog uređaja, pažljivo pročitajte upute prije uporabe.

 Upravljanje uređajem
  Dvaput dodirnite gumb za napajanje da biste uključili 

uređaj uz zvučni signal. Nakon što je uređaj uključen, gumbi 
za RF - laserski - vibracijski način rada se upale. Odaberite 
način rada prema potrebama tako da dvaput dodirnete 
način rada koji želite koristiti. Ako ne odaberete način rada, 
uređaj se automatski isključuje nakon 1 minute. (Slika 3)

  Način rada radiofrekvencije (RF): Kada je uređaj uključen, 
dvaput dodirnite RF gumb kako biste aktivirali RF način 
rada. Indikator RF načina rada počinje treperiti uz zvučni 
signal. Svakih 8 sekundi uređaj emitira zvuk koji vas podsjeća da premjestite uređaj na drugo područje. Ovaj 
način rada ima 5 razina jačine. Možete odabrati razinu jačine koja bolje odgovara potrebama vaše kože i 
toleranciji. (Slika 4)

  Način rada lasera: Kada je uređaj uključen, dvaput dodirnite gumb “ ” kako biste aktivirali laserski način 
rada. Indikator “ ” počinje treperiti uz zvučni signal. (Slika 5)

  Način rada vibracija: Kada je uređaj uključen, dvaput dodirnite SONIC indikator kako biste aktivirali način 

Slika 3



rada vibracija. SONIC indikator počinje treperiti uz zvučni signal. Svakih 4 sekunde, uređaj emitira zvuk koji 
vas podsjeća da promijenite područje upotrebe. Ovaj način rada ima 5 prilagodljivih razina jačine. Možete 
odabrati razinu jačine koja bolje odgovara potrebama vaše kože i toleranciji. (Slika 6) 

  Prilagodba razine intenziteta: Možete prilagoditi samo razinu jačine RF i načina rada vibracija. Dodirnite i 
podesite razinu intenziteta (pomicanjem gore/dolje) kako biste prilagodili razinu od 1 do 5. Dok pomičete traku 
razine intenziteta, svjetla razine intenziteta će se također povećavati/smanjivati uz zvučni signal. (Slika 7)

  Uređaj se automatski isključuje nakon 15 minuta uz 3 zvučna signala. Preporučuje se korištenje ovog uređaja 
jednom dnevno. Možete koristiti ovaj uređaj zajedno s proizvodima za njegu vlasišta radi bolje apsorpcije.

Slika 4 Slika 5 Slika 6 Slika 7



 Napomene
  Nemojte postavljati ovaj uređaj na mjesta gdje može pasti ili biti povučen u tekućinu.
  Ne čistite ovaj uređaj korozivnim tekućinama kako biste spriječili promjenu boje i oštećenja.
  Čuvajte ovaj uređaj izvan dohvata djece. Rad ovog uređaja je jednostavan, a LED svjetlo može nanijeti štetu 

ili ozljedu djeci ako gledaju izravno u izvor svjetlosti.
  Ovaj uređaj ima litij-ionsku bateriju. Držite uređaj podalje od sunčeve svjetlosti i čuvajte ga na suhom mjestu 

pri sobnoj temperaturi (udaljeno od vrućih i vlažnih mjesta). Ako ne koristite uređaj često, pobrinite se da ga 
napunite jednom svakih 6 mjeseci.

Čišćenje	i	održavanje TB-1959
  Očistite ovaj uređaj čistom, lagano vlažnom krpom. Ne perite ovaj uređaj direktno vodom kako biste spriječili 
oštećenja.
  Uklonite sve vlasi ili prašinu s uređaja i pripadajućih dodataka.
  Nakon čišćenja uređaja vlažnom krpom, stavite ga na dobro prozračeno mjesto da se osuši.

Odlaganje baterija Ovaj uređaj ima ugrađenu bateriju. Ako odlučite baciti ovaj uređaj, molimo vas da ga ne 
odlažete s normalnim kućanskim otpadom, umjesto toga, predajte ga na reciklažno dvorište radi zaštite okoliša.



Rješavanje	problema TB-1959

Problem Mogući uzroci Rješenje

Uređaj ne radi. Baterija je pri kraju ili je potpuno 
ispražnjena.

Napunite uređaj prema uputama u ovom 
uputstvu.

Uređaj se ne puni. Kabel za punjenje nije dobro spojen na 
punjač ili izvor napajanja.

Provjerite vezu između kabela za 
punjenje i priključaka za punjenje kako 
biste se uvjerili da su dobro spojeni.

Napomena: Ako uređaj i dalje ne radi pravilno nakon korištenja gore navedenih rješenja, molimo vas da prestanete 
koristiti uređaj i kontaktirate trgovinu ili lokalnog distributera.



 Jamstveni list
※ Jamstveni rok počinje teći od datuma kupnje proizvoda. Trajanje jamstva je 1 godina. U slučaju kvara uređaj možete 
reklamirati direktno u trgovini u kojoj je kupljen. U slučaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je 
kupac bio lišen upotrebe stvari, međutim kada je zbog neispravnosti stvari izvršena njezina zamjena ili njezin bitni popra-
vak, jamstveni rok počinje teći ponovo od zamjene, odnosno vraćanja popravljene stvari.Ako je zamijenjen ili bitno po-
pravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok počinje teći ponovno samo za taj dio. Jamstvo se priznaje samo uz račun o 
kupnji, ovaj jamstveni list, te detaljan opis kvara. Ukoliko nije definiran opis kvara, podrazumijeva se da je opis kvara “ne 
radi”, te da će se uređaj testirati samo na osnovnu funkcionalnost.

Jamstvo se ne priznaje u sljedećim uvjetima:
  Ako kupac ne predoči ispravan jamstveni list i račun o kupnji.
  Ako se kupac nije pridržavao uputa o korištenju proizvoda
  Ako je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovlaštene osobe.
  Ako su kvarovi na proizvodu nastali djelovanjem više sile kao što su: udar groma, strujni udar u električnoj 

mreži, elementarne nepogode i sl.
  Ako su kvarovi nastali oštećivanjem, zbog nepropisne upotrebe ili nepravilnim transportiranjem . Ako je kvar 

nastao greškom u sustavu na koji je proizvod uključen

Ovo jamstvo ne mijenja zakonska potrošačka prava važeća u Republici Hrvatskoj u odnosu na ona koja propisuje 
proizvođač.



Datum kupnje: Pečat i potpis:

Ovlašteni servis: 
Feniks-Info d.o.o. 
Slavonska avenija 72, Zagreb, 
servis@feniks-info.hr;  tel 01/6395 281



RF, Sonic & LED
HAIR CARE COMB

BEEABeauty
TB-1959

User Guide



To ensure the proper operation of this device, please read this instruction manual carefully before
using the device and keep it for further reference.

  WARNING
  Do not wash, rinse or immerse this device in water or any other liquid.
  This device is not a toy and is not suitable for children. Keep it out of the reach of children.
  Do not use the device for any purpose other than described in this instruction manual.
  Keep the comb clean and free of hair styling products, such as mousse, gel, hairspray, etc.
  If you use this device on dyed hair, it may transfer the color to the comb.
  This device should only be sent to a service center authorized by the company for maintenance.
  If handled by unqualified personnel, it may lead to dangerous situations for the user.
  Use this device carefully by following the specified procedures. Not following the instructions may cause adverse 
reactions.

  CAUTION
  Do not use this device if you have: heart-related diseases or conditions, facial nerve disorders, diabetes, bleeding disorders, 
hemophilia, or high blood pressure; if you are undergoing dental treatment; if you have implanted electronic devices; if you 
have post-pregnancy allergies; if you have implanted metal, plastic, or silicone in your face due to fractures, plastic surgery, 
etc.; toddlers, children and people that cannot clearly express their wishes; people that have eye sequels, etc.; people that 

Safety	Instructions TB-1959



had eye surgery (if you had a LASIC surgery, please consult your physician before using this device).
  Failure to comply may cause hazards, physical discomfort and even blindness.
  If you are light-sensitive, consult your physician about the use of this device.
  Do not use this device if you have a heat intolerance or your skin does not feel hot temperatures.
  Failure to comply may cause burns, electric shock, or injuries.
  Do not use this device if: you have allergies, skin diseases/conditions, allergic contact dermatitis, or sensitive skin.
  Failure to comply may cause skin and body abnormalities.
  Do not use this device if: you are pregnant, in your menstruation cycle, or post-partum.
  Failure to comply may cause skin concerns and hormone imbalances.
  Do not use this device in the following conditions or areas other than the head: if you feel unwell; while drinking 
alcohol or taking medicine; if you feel tired; if your skin has wounds, eczema, or is swollen; if you have skin diseases 
and conditions such as dermatitis, sunburns, etc.; on areas where you have had surgery or recent epilation; on the 
forehead, lips, eyeballs, upper eyelids, ears, and neck.
  Failure to comply may cause skin or physical discomfort and even blindness.
  Do not operate this device near flammable or explosive materials, including alcohol, gasoline, thinner, sprays, etc). 
  Failure to comply may cause a fire and/or electric shock.
  Do not throw this device into a fire or heat it. Do not charge, use, or store this device in hot places.
  This device has a built-in rechargeable battery that may heat up, catch fire or explode in high temperatures.
  If during use your skin becomes hot, red, or swollen caused by the light waves, immediately stop using the device 
and allow your skin to calm down.
  Do not attempt to repair, disassemble, or modify the device to avoid accidents.



Device	Description TB-1959
1  Main Unit
2  Charging Dock
3  Type-C Charging Cable
4  Instruction Manual
5  Power Button
6  RF Mode Button

7  Laser Mode Button
8  Vibration Mode Button
9  Intensity Level/Charging Indicator
10  RF Comb Touch-Points
11  LLLT Laser Head
12  Type-C Charging Terminal

  Name: BEEA Beauty Hair Care Comb RF, Sonic & LED
  Model No.: TB-1959
  Input: 5V /2A
  Power: 3.7V /5W
  Type of Battery: Li-polymer 3.7V 1000mAh

Device	Specifications TB-1959
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  Charging the Device
  Plug the charging cable into the type-c charging terminal of the charging dock and connect the other end of 

the charging cable to a power supply. Place the main unit on the charging dock to start charging. (Picture 2)
  Charge this device according to its standard identification (adapter output: 5V 2A).
  Charging takes about 5 hours. A full battery allows for approximately 90 minutes of use.
  When charging the device, the white intensity level indicator flashes. When fully charged, the white charging 

indicator is stable.
  Low Battery Shutdown: All mode button lights flash 5 times with 5 beeping sounds.

Turn ON-OFF 
  To Turn ON: Tap the power button twice to turn it ON and enter the standby 

mode. 
  To Turn OFF: With the device turned ON, tap the power button twice to 

turn it OFF.

Preparing	for	Use TB-1959

Picture 2



How	to	Use TB-1959
To ensure the correct operation of this device, please read the instructions carefully before use.

  Using the device
  Tap the power button twice to turn the device ON with a 

sound. Once the device is ON, the RF - laser - vibration 
mode buttons light up. Select the mode/s according to 
your needs by tapping twice on the mode you want to use. 
If you do not select a mode, the device turns OFF 
automatically after 1 minute. (Picture 3)

  RF Radio Frequency Mode: With the device turned ON, tap 
on the RF touch button twice to activate the RF mode. The 
RF mode indicator starts flashing with a beeping sound. 
Every 8 seconds, the device emits a sound reminding you to move the device to a different area. This mode has 
5 intensity levels. You can choose an intensity level that better fits your skin needs and tolerance. (Picture 4)

  Laser Mode: With the device turned ON, tap on the “ ” indicator twice to activate the laser mode. The  “ ” 
logo starts flashing with a beeping sound. (Picture 5)

  Vibration Massage Mode: With the device turned ON, tap on the SONIC indicator twice to activate the vibration 
massage mode. The SONIC indicator starts flashing with a beeping sound. Every 4 seconds, the device emits 

Picture 3



a sound to remind you to change the area of use. This mode has 5 adjustable intensity levels. You can choose 
an intensity level that better fits your skin needs and tolerance. (Picture 6)

  Intensity Level Adjustment: You can only adjust the intensity level of the RF and vibration mode. Touch and 
slide the intensity level bar (slide up and down) to adjust the intensity level from levels 1-5. As you slide the 
intensity bar to adjust the intensity level, the intensity level lights will also increase/decrease with a beeping 
sound. (Picture 7)

  The device automatically turns OFF after 15 minutes with 3 beeping sounds. It is recommended to use this 
device once per day. You can use this device with scalp care products to promote absorption. 

Picture 4 Picture 5 Picture 6 Picture 7



 Notes
  Do not place this device where it can fall or be pulled into wet areas to prevent external shock.
  Do not clean this device with corrosive liquids to prevent discoloration and damage.
  Store this device out of the reach of children. Operating this device is simple, and the LED light may cause 

harm or injury to children if they look directly at the light source.
  This device has a lithium battery. Keep the device away from sunlight and store it in a dry location at room 

temperature (keep it away from hot and humid places). If you don’t use the device frequently make sure that 
you charge it once every 6 months.

Cleaning	&	Maintenance TB-1959
  Clean this device with a clean, slightly damp cloth. Do not wash this device with water to prevent damage.   
Remove any hair or dust from the device and accessories.
  After cleaning the device with a dampened cloth, place it in a well-ventilated area to dry.

Recycling This device has a built-in battery. If you decide to dispose of this device, please do not throw it in 
the common household waste. Make sure that you dispose of the battery at a proper recycling center.



Troubleshooting TB-1959

Problem Possible Cause Solution

The device is not working. The battery is running low or out of 
power.

Charge the device as guided in this 
instruction manual.

The device is not charging. The charging cable is not connected well 
to the charging dock or power source.

Check the connection between the 
charging cable and charging terminals to 
ensure they are well connected.

Note: If the device still does not work properly after using the above solutions, please stop using the device and contact 
the store or local distributor.



 Warranty
※ The warranty period starts from the purchase date.
※ The warranty period is 1 year.
※ In case of failure, you can return device directly in the store where it was purchased with the purchase invoice, this 
warranty card, and a detailed description of the defect.

The warranty will be void under the following conditions:
  If the customer does not present the correct warranty card and purchase receipt.
  If the customer did not follow the instructions for using the product
  If the product has been opened, modified or repaired by an unauthorized person.
  If product defects were caused by force majeure such as: lightning strike, electric shock in the electrical network, 

natural disasters, etc.
  If the defects were caused by damage, improper use or improper transportation.
  If the failure was caused by an error in the system to which the product is connected

This guarantee does not change the legal consumer rights valid in EU in relation to those prescribed by the 
manufacturer.



Date of purchase Stamp and signature

Authorized service: 
Feniks-Info d.o.o. 
Slavonska avenija 72, Zagreb, 
servis@feniks-info.hr;  tel 01/6395 281


	TB-1959 - uputstva HR treba izmjenu
	TB-1959 - uputstva ENG treba izmjenu



